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    «В гости к дедушке Корнею»



Корней Иванович 
       Чуковский

(1882-1969)

 Родился 31 марта 1882 
года в Санкт-Петербурге. 
Настоящая фамилия – 
Корнейчуков Николай 
Васильевич. В этом году 
ему бы исполнилось 135 
лет. 



 А.М. Горький предложил Чуковскому 
писать для детей. И однажды во время 
болезни сына, когда они ехали в поезде,  
Чуковский начал рифмовать строки под 
звук колёс, чтобы отвлечь сынишку от 
страданий. Таким образом в 1916 году 
появился «Крокодил». 



И с тех пор он становится 
одним из самых любимых 
детских писателей.
Всё что происходит в его 
сказках изумляет. 

Это невозможно забыть.  
   «А из маминой из спальни,
    Кривоногий и хромой,
    Выбегает мывальник….
Или
  «Ехали медведи
    На велосипеде.
    А за ними кот
    Задом наперёд»





К.И. Чуковский очень 
любил детей и изучал 
психику детей и то, как 
они владеют речью. 
Результатом этого 
стала книга
 «От двух до пяти», 
которую хорошо знают и 
взрослые и дети.



Вот отрывок из 
книги, как дети 
говорят

Строганок - это то, чем строгают,
Копатка - это то, чем копают.
Колоток - это то, чем колотят.
Цепля - это то, чем цепляют.
Вертутия - это то, что вертится.
Лизык - это то, что лижет.
Мазелин - это то, чем мажут.
Кусарик - это то, что кусают.



Встреча с И. 
Репиным и В. 
Короленко помогла 
начать создавать 
рукописный 
юмористический  
альманах 
«Чукоккала», 
который Корней 
Иванович вёл до 
конца жизни.

Название произошло от слова 
Куоккала – финского поселка, в 
котором по соседству проживали 
писатель и художник, – и первых букв 
фамилии Корнея Ивановича. 



К.И.Чуковский 
говорил: «У 
англичан есть 
прекрасное слово 
«хобби». Оно 
означает 
любимое занятие 
человека, не 
связанное с его 
основной 
профессией. 
Таким хобби была 
для меня 
«Чукоккала».» 



К.И. Чуковский был переводчиком с 
английского языка.

Благодаря переводам и 
переработкам К.И.Чуковского дети и 
подростки могут прочесть такие 
книги, как « Робинзон Крузо» Даниеля 
Дефо, « Приключения Тома Сойера» 
Марка Твена, « Приключения 
Мюнхгаузена» Распэ, « Хижина дяди 
Тома» Бичер-Стоу, « Приключения 
Шерлока Холмса» Конан Дойля.



Оксфордский почетный доктор 
литературы, Чуковский учил 
английский по самоучителю. Во 
время первой же его поездки в 
Англию в 1903-м оказалось, что ни 
он не понимает обращенной к нему 
устной речи, ни его не понимают. 
Проведя некоторое время в Лондоне, 
он начал говорить сам и 
воспринимать сказанное, однако до 
конца жизни сохранял сильный 
акцент. 

ФАКТ



Корней Иванович начинал 
как журналист и 
рецензент. В первые 
десятилетия ХХ века он 
был одним из самых 
влиятельных 
литературных критиков 
России и общался со 
многими писателями: 
Маяковским, А. Толстым, 
Куприным 

ФАКТ



В одной книге Чуковского 
есть главная героиня – 
муха-цокотуха.
 В ее честь назван один вид 
мух, которые обнаружили 
ученые.

ФАКТ
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